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RÅDETS AFGØRELSE (FUSP) 2026/… 

af … 

om ændring af afgørelse 2014/512/FUSP om restriktive foranstaltninger  

på baggrund af Ruslands handlinger, der destabiliserer situationen i Ukraine 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 29, 

under henvisning til forslag fra Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og 

sikkerhedspolitik, og 

ud fra følgende betragtninger: 
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(1) Rådet vedtog den 31. juli 2014 afgørelse 2014/512/FUSP1. 

(2) Unionen er fortsat urokkelig i sin støtte til Ukraines suverænitet og territoriale integritet. 

(3) I sin resolution ES-11/7, der blev vedtaget den 24. februar 2025, mindede De Forenede 

Nationers Generalforsamling om behovet for fuld gennemførelse af de relevante FN-

resolutioner, der er vedtaget som reaktion på aggressionen mod Ukraine, navnlig om sit 

krav om, at Den Russiske Føderation øjeblikkeligt, fuldstændigt og betingelsesløst trækker 

alle sine militære styrker tilbage fra Ukraines område inden for dets internationalt 

anerkendte grænser, og om sit krav om en øjeblikkelig indstilling af Den Russiske 

Føderations fjendtligheder mod Ukraine, navnlig alle angreb på civile og civile objekter. 

(4) Så længe Den Russiske Føderations ulovlige handlinger fortsat er i strid med 

grundlæggende regler i folkeretten, herunder navnlig forbuddet mod magtanvendelse, jf. 

artikel 2, stk. 4, i De Forenede Nationers pagt, eller i den humanitære folkeret, er det 

hensigtsmæssigt at opretholde alle de foranstaltninger, som Unionen har indført, og om 

nødvendigt træffe yderligere foranstaltninger. 

  

 

1 Rådets afgørelse 2014/512/FUSP af 31. juli 2014 om restriktive foranstaltninger på 

baggrund af Ruslands handlinger, der destabiliserer situationen i Ukraine (EUT L 229 af 

31.7.2014, s. 13, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2014/512/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dec/2014/512/oj
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(5) Anvendelsesdatoen for mekanismen til ændring af prisloftet for råolie bør udsættes. Ved 

Rådets afgørelse (FUSP) 2025/14952 blev der indført en procedure for justering af dette 

prisloft i forhold til den gennemsnitlige markedspris på russisk råolie. Denne udsættelse 

har til formål at give Rådet yderligere tid til at behandle og vedtage eventuelle ændringer, 

der måtte være nødvendige i lyset af markedsudviklingen, og dermed sikre en velordnet og 

velovervejet beslutningsproces. 

(6) Der er behov for yderligere handling fra Unionens side for at gennemføre visse 

foranstaltninger. 

(7) Afgørelse 2014/512/FUSP bør derfor ændres i overensstemmelse hermed — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

  

 

2 Rådets afgørelse (FUSP) 2025/1495 af 18. juli 2025 om ændring af 

afgørelse 2014/512/FUSP om restriktive foranstaltninger på baggrund af Ruslands 

handlinger, der destabiliserer situationen i Ukraine (EUT L, 2025/1495, 19.7.2025, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2025/1495/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dec/2025/1495/oj
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Artikel 1 

I artikel 4p i afgørelse 2014/512/FUSP tilføjes følgende stykke: 

"13. Anvendelsen af proceduren for ændring af prisloftet i denne artikels stk. 12, herunder 

beregningen af den gennemsnitlige markedspris på russisk råolie over en periode på 

22 uger, offentliggørelsen af en meddelelse om denne gennemsnitlige markedspris og 

ændringen af bilag XXVIII til forordning (EU) nr. 833/2014, udsættes, således at 

Kommissionens offentliggørelse af en meddelelse om denne gennemsnitlige markedspris 

for perioden på 22 uger fra den 15. januar til den 17. juni 2026 sker den 23. juli 2026, og 

ændringen af bilag XXVIII til forordning (EU) nr. 833/2014 finder anvendelse fra den 

15. august 2026. Det nuværende prisloft finder fortsat anvendelse indtil anvendelsesdatoen 

for det nye prisloft." 

Artikel 2 

Denne afgørelse træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Udfærdiget i …, den … 

 På Rådets vegne 

 Formand 

 


